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N.b. The Guidelines I Have Used in Reconstructing the 
Pronunciation of First Temple Period Hebrew are found at 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#guidelines    

In this Paleo-Hebrew inscription: (a) the words are separated by dots; (b) 
there is no division by paragraph or sentence; and, (c) writing is generally 
continuous with the breaks between lines ocurring whenever space runs out 
i.e. in any place within or between words.      

See alsoSee alsoSee alsoSee also    
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TiberianTiberianTiberianTiberian    GraphemesGraphemesGraphemesGraphemes iiii    

Latin CharactersLatin CharactersLatin CharactersLatin Characters    

My own very literal My own very literal My own very literal My own very literal 
translationtranslationtranslationtranslation    

נַּקַ    1111 בָהבָהבָהבָה הַ [ מָּהמָּהמָּהמָּהתַ ].. 

ה וַ ה זֶ ה זֶ ה זֶ נַּקִ־־־־דַבַריָה יָה יָה יָה הַזֶ בָהּבָהּבָהּבָהּהִ     

צִ ֹ חּ בִםבִםבִםבִםהַ ] דעֳבַ וְ     

אֶת־אֶת־אֶת־אֶת־פִם פִם פִם פִם נִמֶ ]     

…………    tamtamtamtamˈ̍̍̍mmmmaːːːː    hannaqaˈ̍̍̍bbbbaːːːː        
waˈ̍̍̍zzzzeeeeːːːː    haˈ̍̍̍yyyyaːːːː    daˌ̩̩̩bar    
hinnaqi ˈ̍̍̍bbbbaaaaːːːː(hhhh)        baˌ̩̩̩cɔwd    
[haḫḫoːːːːṣi ˈ̍̍̍bbbbiiii ːːːːm m m m meniːːːː ˈ̍̍̍ppppiiii ːːːːm m m m ˌʾet        
        

… the tunneling was 
completed. And this how 
the breakthrough ii was 
made. While the masons 
were still wielding 

רְ    2222 גַּ ן אִש הַ ן אִש זִ ן אִש זִ ן אִש זִ בַ    עוֹעוֹעוֹעוֹרִ־־־־לאֶזִ וְדוַ         עֳ

נַּמּׂת מּׂת מּׂת מּׂת אַלשׁ לשׁ לשׁ לשׁ שַׁ הַ קִבקִבקִבקִבלַ     

קׂ־אִשׁ ־אִשׁ ־אִשׁ ־אִשׁ קׂל     [ מַעמַעמַעמַעשְנִׂ ]        

        

haggarˈ̍̍̍zzzzeeeeːːːːn n n n ˈ̍̍̍ ’’’’iiii ːːːːš š š š ’el-ri ˈ̍̍̍ccccooooːːːː    
wabaˌ̩̩̩ccccɔwd    šaˈ̍̍̍lōš lōš lōš lōš 'amˈ̍̍̍mmmmooooːːːːt t t t 
lahinnaˈ̍̍̍qqqqeeeeːːːːb b b b [nišˈ̍̍̍mamamamacccc]    ˌ̩̩̩qoːːːːl    
ˈ̍̍̍’’’’ iiii ːːːːš š š š qoːːːː    

pick (the gangs digging) 
toward one another; while 
there still remained 3 
cubits to be tunneled; a 
man shouting to his fellow 
was heard. 

]    iiiדָּהדָּהדָּהדָּהזִ    תייָיָיָָהַ כִי  כִי  כִי  כִי עוֹעוֹעוֹעוֹרִ־־־־לאֶ    אְ    3333     [ררִרִרִִ

 [ עַד־הַשַּׂ מְאׂלמְאׂלמְאׂלמְאׂלוַ ] מִן מִן מִן מִן מִיַּצֻּר צֻּר צֻּר צֻּר בַ             

בַ הִיׂם יׂם יׂם יׂם וַ     

    

ˈ̍̍̍rrrriiii ’’’’    ’el-ri ˈ̍̍̍ccccooooːːːː    ˈ̍̍̍ki ki ki ki haˈ̍̍̍yyyyaːaːaːaːtttt    zidˈ̍̍̍ddddaːaːaːaː    
baṣˈ̍̍̍ṣṣṣṣuuuuːːːːr r r r miyyaˈ̍̍̍mmmmiiii ːːːːn n n n [waˌ̩̩̩ccccad    
haś-śaˈ̍̍̍mmmm’’’’ooooːːːːl] l] l] l] wabaˌ̩̩̩yoːːːːm    hi    

as there was a crack in the 
rock running from south (to 
north or right to left). So 
on the day the break 

ֹצִכּוּ כּוּ כּוּ כּוּ הִבָהּ בָהּ בָהּ בָהּ נַּקִ    4444 חּ בִםבִםבִםבִםהַ  

קְרָאִש אִש אִש אִש  רְ    עוֹעוֹעוֹעוֹת־רִלַ      עַל־  ןןןןזזֵזֵזֵֵגַ

יֶּן ן ן ן זזֵזֵזֵֵרְ     [גַ]    כוּללִלִלִִוַ

hinnaqiˈ̍̍̍bbbbaaaaːːːː(hhhh)        hikˈ̍̍̍kkkkuuuuːːːː    
haḫḫoːṣi ˈ̍̍̍bbbbiiii ːːːːmmmm    ˈ̍̍̍’’’’ iiii ːːːːš š š š laqˌ̩̩̩raːt        
riccccệệệệw w w w garzzzzeeeeːːːːn n n n cal----garzzzzeeeeːːːːn n n n 
wayyeˈ̍̍̍lilililikuːːːː    

through was 
accomplished, the masons 
struck, one gang towards 
the other, pick against 
pick; and 

מַּוְמַּים מַּים מַּים מַּים הַ    5555 צָאצָאצָאצָאמִן־הַ  

בַּרֶאֶ תַיתַיתַיתַימִאַבַכָה כָה כָה כָה ל־הַ  

[אַ] לְףְ  לְףְ  אַ לְףְ  אַ לְףְ  אַ וַמִמָּה מָּה מָּה מָּה אַ אַ [     [םםםם    וַ

hamˈ̍̍̍maymmaymmaymmaym    min-hammawˈ̍̍̍ṣṣṣṣaːaːaːaː    
’el- hab-bareˈ̍̍̍kkkkaːaːaːaː    
bami’aˈ̍̍̍taym taym taym taym waˈ̍̍̍’’’’alpalpalpalp    ’amˈ̍̍̍mmmmaaaaːːːː    
wamiˌ̩̩̩’a    

the water flowed [n.b. waw 
consecutive] from the 
source to the pool, a 
distance of 1,200 cubits. A 
hundred 

הְ־הַיָה יָה יָה יָה הַמָּה מָּה מָּה מָּה אַ    ת    6666 בְ ר ר ר ר צּצֻּצֻּצֻֻּגֻ     

[םםםם] ֹצִ־־־־רׂאשׁ־־־־ עַל חּ בבִבִבִִהַ     

t ʾamˈ̍̍̍mmmmaːːːː    haˈ̍̍̍yyyyaːːːː    ˌ̩̩̩gubh haṣ-
ˈ̍̍̍ṣṣṣṣuuuuːːːːr r r r cal- ˌ̩̩̩roːːːːš    haḫḫoːːːːṣiˈ̍̍̍bbbbiiii ːːːːmmmm    

cubits was the hight of the 
rock over the head of the 
masons. 
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Adaptation of Tiberian Hebrew Vowel Points to Express EBHPAdaptation of Tiberian Hebrew Vowel Points to Express EBHPAdaptation of Tiberian Hebrew Vowel Points to Express EBHPAdaptation of Tiberian Hebrew Vowel Points to Express EBHP    

Vowel Sign    Half-
Vowel 

Short 
Vowel 

Long 
Vowel 

Diphthong 

   i         בּבִּבִּבִִּ

ייייבּבִּבִּבִִּ       iː  

ווווייייבּבִּבִּבִִּ        iw/iːw 

    ә    בּבְּבְּבְְּ

   e     בּבֶּבֶּבֶֶּ

  eː      בּבֵּבֵּבֵֵּ

ייייבּבֵּבֵּבֵֵּ        ey 

       בּבַּבַּבַַּ

ההההבּבַּבַּבַַּ      
a 

  

ייייבּבַּבַּבַַּ        ay 

       בּבָּבָּבָָּ

      בָּהבָּהבָּהבָּה
aː 

 

יויויויובּבָּבָּבָָּ        aːw 

   o, ɔ     בּבֳּבֳּבֳֳּ

           בֹּבֹּבֹּבֹּ

וֹוֹוֹוֹבּבּבּבּ       
oː 

ow 

           בּבֻּבֻּבֻֻּ

         בֻּובֻּובֻּובֻּו
u 

  

וּוּוּוּבּבּבּבּ       uː  

וּוּוּוּבּבּבּבּ  or  or  or  or בֻּובֻּובֻּובֻּו       uw 

    

���� Vowel length see this linksee this linksee this linksee this link    

����     Vowel quality see this linksee this linksee this linksee this link    



                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
���� Since the ת” בגדכפ  letters were always hard (i.e. b, g, d, k, p, t ) during this period,    I use the 

dageš exclusively to indicate gemination.     

���� Word-final ְְאאְאְא = /’/ [ʔ]; and, ְה = [h] (equivalent to MT    ּה).        

    [x] = [x] = [x] = [x] = ח׳ח׳ח׳ח׳ ;[ ;[ ;[ ;[ģģģģ] ] ] ] = = = = ע׳ע׳ע׳ע׳ ����

���� I have marked construct relationships with ־    

ii I am assuming that naqabā = “tunnel” see Gibson (Textbook of Syrian Semitic Inscriptions vol. 1, 
Clarendon 1971 p. 23 while hinnaqibāh  is the niphal infinitive construct hinnaqib = ”was pierced” plus 
the suffix āh = ”her” referring back to hannaqabā. 

iii Gibson (p. 23) writes “זדה probably = [ziddā] from ZND not elsewhere extant in Hebr…. ‘narrow, 
straightened place’.”  
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